
A/59/555  الأمــم المتحـدة 

 

  الجمعية العامة
Distr.: General 
8 November 2004 
Arabic 
Original: Spanish 

 

 
111104    111104    04-60035 (A) 

*0460035* 

 الدورة التاسعة والخمسون
  من جدول الأعمال٤٩البند 

   المحيطات وقانون البحار
ــاني٥رســالة مؤرخــة    ــوفمبر / تشــرين الث  موجهــة إلى الأمــين العــام مــن  ٢٠٠٤ن

 الممثل الدائم لشيلي لدى الأمم المتحدة
  

ــوبر / تشــرين الأول٢٠يشــرفني أن أكتــب لكــم بشــأن الرســالة المؤرخــة       ٢٠٠٤أكت
، الـتي أوردت تقييمـا   )A/59/445(ة مـن الممثــــل الـدائم لبوليفيــــا لــــدى الأمـم المتحـدة          الموجه

أكتـوبر  / تشـرين الأول ٢٠غير صحيح لمعاهدة السلام والصداقة الموقّعة بين شـيلي وبوليفيـا في            
 .، والتي مازالت سارية سريانا تاما١٩٠٤

خـرى مـن جديـد، باسـم حكومـة      وأجد لزاما عليّ في هذا المقام أن أؤكـد لكـم مـرة أ        
شيلي، أن معاهدة السلام والصداقة الموقّعة بين البلدين جرى بحثها والتفـاوض حولهـا وإبرامهـا      

واحتفاء بها، تقدمت حكومة بوليفيا بمبادرات ومقترحات مفيـدة كمـا هـو موثـق           . بإرادة حرة 
 .بأدلة قاطعة

 بأغلبيـة كـبيرة في      ١٩٠٤داقة لعام   لقد أقرّ برلمانا البلدين كلاهما معاهدة السلام والص        
وقت ساد فيـه نظـام دسـتوري طبيعـي كامـل في شـيلي وبوليفيـا وعمّهمـا منـاخ مـن الازدهـار                         

وجميع بنود المعاهدة مرعية على خير وجه، وقد نظّمت علاقـات الجـوار وأفـرزت       . الاقتصادي
 .آليات دائمة للتشاور والتعاون الثنائي في شتى المجالات

 كفلت هذه المعاهـدة، ضـمن جملـة أمـور، وضـع إطـار قـانوني متفـق عليـه                     وفي الواقع،  
بإرادة حرة ومطبّق على وجه كامل من الناحية العمليـة في بلـدينا، وإنشـاء نظـام يتـيح لبوليفيـا                   
حرية العبـور والوصـول إلى البحـر ذهابـا وإيابـا في جميـع الأحـوال، ويرعـى بلـدي هـذا النظـام                         

 .لى نطاق واسع دائموسيظل يراعيه بغية تطبيقه ع
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رور حقيقة قاطعة تمارس عمليا وأمر واقع وظاهرة يومية، ففي ظـل النظـام        ــة الم ـــوحري 
المذكور، تتردد البضـائع والمركبـات والشـاحنات والقطـارات جيئـة وذهابـا بـين مينـائي إريكـا                    

. نابيـب الـنفط  وأنتوفاغستا وبوليفيا في جميع الأوقات والأحوال، كما يمتد بينهما بالمثل خط لأ       
ويؤدي مفتشو الجمارك البوليفيون عملهم بموجـب الاتفاقـات السـارية بصـورة اعتياديـة ودون              

وعبور الحدود الشيلية البوليفية سريع ويتسم بالكفـاءة، وقـد نوّهـت بـه      . معوقات من أي نوع   
 .للمعابر الأخرى القائمة على الحدود في المنطقةمصادر محايدة باعتباره نموذجا نافعا وبناء 

ــزام صــارم          ــه بلــدي مــن الت ــا يبدي ــد مجــددا علــى م ومــن المهــم في هــذا الســياق التأكي
يتزعزع بالمبادئ المتعلقة بسـريان المعاهـدات الدوليـة وامتثالـه لمـا تقضـي بـه الترتيبـات المتفـق              لا

 .عليها
مســيرة دبلوماســية وسياســية كــبرى  وتنضــوي معاهــدة الســلام والصــداقة تحــت لــواء    

رؤيــة مســتقبلية علــى درب التقــدم بــدأها أجــدادنا، واســتطاعت الحكومتــان ترجمتــها إلى   ذات
في منــاخ  خطــوات ملموســة تســهم في تقــدم الشــعبين، وتربــو مزاياهــا النافعــة لهــذه الأهــداف   

 .الاستقرار والضمانات التي يوفرها القانون الدولي
لحقوقـه المشـروعة وتطبيـق سياسـاته الإنمائيـة، عمـد إلى إرسـاء               وفي إطار ممارسة بلدي      

آليات وإنفاذ إجراءات بالمشاركة مع القطاع الخاص مـن أجـل تنظـيم خـدمات المـوانئ، وهـي                   
آليات وإجراءات تتفق مع مستوى الكفاءة والأمن الذي ينتظره المجتمع الـدولي مـن بلـد يتمتـع            

واسع بالشفافية وبأنـه أهـل للثقـة، ويمتـد نفعهـا      بقدرة تصديرية واضحة، ومعروف على نطاق      
وتحكم هذه المبـادئ نشـاط القطـاع العـام مثلمـا تحكـم              . ليشمل أيضا إدارة الشحنات البوليفية    

نشاط جميع شركات القطاع الخـاص، وتخضـع لـذات الإطـار القـانوني الـذي يحتـرم المعاهـدات               
 .الدولية والقوانين والتعاقدات

دي أن التمــاس النظــر في موضــوع الرســالة المــذكورة في إطــار وأود أن أعلـن باســم بل ــ 
ــة البنــد   ــة العامــة       ٤٩معالج ــدورة التاســعة والخمســين للجمعي ــن جــدول أعمــال ال المعنــون  م

 لا يتفق مع جدول أعمال هذه المنظمة ولا يندرج ضمن المواضـيع             �المحيطات وقانون البحار  �
 .المقرر بحثها في إطار البند المذكور

 مونيوس  إرالدو )توقيع(
 السفير

 لشيلي لدى الأمم المتحدةالممثل الدائم 
 


